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Les tests d’évaluation linguistique  
pour les entreprises 

 
L’internationalisation des entreprises nécessite de plus en plus de la part de leurs 
collaborateurs la maîtrise d’une ou plusieurs langues. En fonction des postes et des 
missions, différents  niveaux sont requis. Les tests utilisés par AFS FRANCE ont été 
conçus pour s’adapter aux besoins particuliers des l’entreprises. Ils sont adaptables au 
contexte de l’entreprise ainsi qu’aux compétences linguistiques spécifiques requises. 
 

 

Les Tests LEVAC 
Language Level Evaluation for Companies 

 
 
Cette série de tests, conçue par C.R.E.A.L (Centre de Recherches et d’Etudes Appliqués 
aux Langues), est réalisée par une équipe qui regroupe des experts et des animateurs en 
formation linguistique pour les entreprises. 
 
 
Les tests LEVAC sont diffusés uniquement auprès des entreprises. Ils on été conçus pour 
s’adapter à leurs besoins spécifiques offrant les avantages suivants : 

♦ Une entière confidentialité des principes et méthodes utilisés 

♦ Un personnalisation des tests à l’entreprise grâce à des contenus réalisés sur mesure. 
 
Les tests LEVAC sont adaptés à l’organisation internationale des entreprises. 

♦ Les tests en version anglaise sont adaptés aux populations de langues française, 
allemande, espagnole et italienne D’autres versions telles que le russe et l’arabe 
peuvent être fournies sur demandes. 

♦ Ils sont conçus pour être utilisés sur des sites éloignés ou dispersés avec une 
centralisation des corrections et de l’exploitation des résultats. 

♦ En plus de leur intérêt dans la gestion des ressources humaines en compétences 
linguistiques, ils permettent de réaliser des statistiques de compétences de 
progression pour toute population. 

 
Les tests LEVAC évaluent l’ensemble des 6 compétences linguistiques. 

♦ Compréhension écrite  

♦ Compréhension orale  

♦ Expression écrite dirigée  
♦ Expression écrite libre 
♦ Expression orale dirigée 

♦ Expression orale libre 
 
Les épreuves d’expressions libres permettent aux entreprises d’apprécier l’aptitude de 
leurs collaborateurs à la rédaction et évaluer leur capacité de prise de parole.
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Les tests LEVAC répartissent la population testée en 5 niveaux de compétences. 
 
 

 
N 
 

 
0.0 

 
Aucune connaissance. Débutant absolu 

 
N 

 
1.0 

 
Notion restant de 2 à 3 ans d’étude – Quelques tournures très élémentaires.  
Lecture lente et limitée. 
 

 
N 

 
2.0 

 
Peut communiquer dans des situations simples de la vie quotidienne en  
s’exprimant avec difficulté. Lecture dans le domaine de compétence. 
 

 
N 

 
2.5 
3.0 
3.5 

 
Autonomie tant à l’écrit qu’à l’oral, tant en compréhension qu’en expression. 
Reste des approximations, des erreurs et de la lenteur. 

 
N 

 
4.0 

 
Maîtrise de la langue. Capable de mener des négociations. Ecrit efficace. 
 

  
5.0 

 
Hors cadre des tests. Spécialiste de la langue. 
 

 

 
 
Le passage des tests LEVAC. 
♦ Passage individuel sur PC 

♦ Durée du tests : 1 heure 

♦ Correction automatique et immédiate pour les épreuves  de compréhension orale et 
écrite 

♦ Correction par un personnel qualifié pour les épreuves d’expression orale et écrite. 
 
Les corrigés des tests LEVAC comprennent deux documents par candidat : 

♦ Une fiche des résultats donnant le profil des connaissances. Elle est destinée à 
l’entreprise qui en communique une copie à la personne évaluée. 

♦ Une courbe qui positionne les connaissances linguistiques de la personne évaluée par 
rapport à ses objectifs ou besoins et qui permet de visualiser sa progression après les 
stages de formation. 

 
 
Installation informatique des tests LEVAC 
 
Le portage informatique a été conçu afin de permettre le passage des épreuves à partir de 
sites  dispersés et une centralisation des corrections. Le choix de la plate-forme de 
développement s’est porté sur l’OS Windows. 
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Les tests se composent de trois programmes : 

♦ Les tests par eux-mêmes  

♦ Le module de correction 

♦ Le module de paramétrage 
 
Le module de paramétrage permet, entre autre, de définir le serveur informatique sur 
lequel seront stockés les résultats des épreuves de chaque stagiaire. Chaque épreuve est 
identifiée par un numéro de poste et un numéro de passage. 
 
Le module de correction permet au professeur, à partir de sont poste de travail,  de 
récupérer les épreuves des stagiaires. Le professeur peut ainsi procéder à la correction 
des items non automatiques (expression écrite et orale libre). 
 
Utilisation par un site Intranet : on peut imaginer un déploiement  via le réseau intranet 
de l’entreprise. Il faut alors un serveur permettant d’attribuer des paramétrages et des 
autorisations de passage.  
 
Utilisation par un site extranet : le poste de travail doit être reliée au réseau internet par 
une connexion à haut débit. 
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